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ti G E A  0 1  Pietra Bassi FC38 e laccato Antracite lucido LA1HG

G E A  0 2  Pietra Torreano FC61 e laccato Bianco lucido 600HG

G E A  0 3  Pietra Midena FC36 e laccato Sand Beige 454

G E A  0 4  Rovere Sherwood S073 e laccato DNB Polar Weiss

G E A  0 5  Pietra Bassi  FC38 e laccato Moonlight 453

G E A  0 6  Rovere Sherwood S073 e laccato Grafite Matt D7B

F I N I T U R E

R I E P I L O G O  T E C N I C O



G E A  0 1

U N  A M B I E N T E  C H E  P A R L A  D I  T E

Una cucina open space integrata al living che punta a ricreare un ambiente 
domestico sempre più efficiente e sostenibile. Le ante sono realizzate nella nuova 

finitura materica Pietra Bassi FC38 in perfetto abbinamento con il top Fenix 
Hamilton FX5000. Spaziose e capienti le colonne laccate Antracite LA1 HG 
complete di efficienti elettrodomestici Whirlpool. Modularità, tecnologia, 

funzionalità ed estetica si uniscono qui a regola d’arte.

An open space kitchen integrated to the living area that aims to recreate a home 
environment increasingly efficient and sustainable. Doors are made in the new Bassi 

Stone FC38 textured finish in perfect combination with Fenix Hamilton FX5000 
top. Tall units lacquered in Anthracite LA1 HG are spacious and capacious
and equipped with efficient Whirlpool appliances. Modularity, technology,
functionality and aesthetics are mixed together in a workmanlike manner.

Une cuisine open space intégrée au living qui vise à recréer une ambiance toujours 
plus efficace et soutenable. Les portes sont réalisées dans la nouvelle finition ma-

térique Pietra Bassi FC38 en assemblage parfait avec le top Fenix 
Hamilton FX5000. Spacieuses et vastes, les colonnes laquées Antracite LA1 HG 

sont  équipées d’électroménagers Whirlpool de haut niveau. Modularité, 
technologie, fonctionnalité et esthétique s’unissent ici dans les règles de l’art.

6 7



8 9



U N  N U O V O  A C C E S S O R I O  P E R  L’ I S O L A

Focus sul nuovo elemento Modular brunito, un accessorio dal design 
funzionale pensato per la cucina moderna. Spezie e barattoli a portata 

di mano sia dalla zona lavoro che dall’area snack.

Focus on the new burnished Modular element, an accessory with 
functional design conceived for modern kitchens. Spices and jars at 

hand both from the work zone and from the snack area.

Focus sur le nouvel élément Modular bruni, un accessoire au design 
fonctionnel pensé pour la cuisine moderne. Épices et pots à portée de 

main aussi bien dans la zone de travail que dans la zone snack.
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La tua collezione di vini sempre a temperatura perfetta. La cantinetta firmata Whirl-
pool è l’accessorio indispensabile per gli amanti del vino.

Your wine collection is always at perfect temperature. The Whirlpool wine cellar is 
the essential accessory for wine lovers.

Votre collection de vins toujours à une température parfaite. La petite cave signée 
Whirlpool est l’accessoire indispensable pour les amateurs de vin.
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D I S E G N O  E  R I G O R E  M O D E R N O
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G E A  0 2

C U C I N A  A  V I S T A ,  L O O K  D A  E S I B I R E

Una cucina versatile e multitasking che abbatte ogni confine per integrarsi con 
la libreria, l’effetto è pratico e spettacolare. Le ante sono proposte in finitura 

Pietra Torreano FC61 abbinate al top Fenix Titanio Doha FX2638. 
Le colonne laccate Bianco 600 hg lucido garantiscono massimizzazione dei 

volumi e della capacità contenitiva.

A versatile and multitasking kitchen that breaks down borders to integrate 
with the bookcase, the result is practical and spectacular. Doors are suggested 

in Torreano Stone FC61 finish combined with Fenix Titanium Doha FX2638 top.
Tall units lacquered in glossy White 600 hg ensure maximisation of

volumes and storage capacity.

Une cuisine polyvalente et multitasking qui abat toutes les frontières pour s’intégrer 
à la bibliothèque, l’effet est pratique et spectaculaire. Les portes sont proposées 

en finition Pietra Torreano FC61 assorties au top Fenix Titanio Doha FX2638. Les 
colonnes laquées Bianco 600 hg brillant garantissent une 
maximisation des volumes et de la capacité de rangement. 
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L I B E R T À  C O M P O S I T I V A

Elemento porta-accessori dalla marcata personalità, in finitura Alluminio 
anodizzato Nero, che richiama la libreria. Il design entra in gioco e tutto 

quello che serve è a portata di mano.

Accessories holder with a strong personality, in Black anodised Aluminum 
finish matching the library. Design comes in and everything is at hand.

Élément porte-accessoires à la personnalité marquée, en finition Aluminium 
anodisé Nero, qui rappelle la bibliothèque. Le design entre en jeu et tout ce 

qui est utile est à portée de main. 
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Ripiano paracalore indispensabile accessorio per piani ad induzione.

Heat shield shelf, an essential accessory for induction hobs.

Étagère anti-chaleur, accessoire indispensable pour les plans à induction. 

Inedito meccanismo Fly Box in lamina Orione.

Original Fly Box mechanism in Orione foil.

Mécanisme inédit Fly Box en tôle Orione.
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C O M P L E M E N T O  D ’ A R R E D O  F U N Z I O N A L E

Leggera ed ariosa la libreria Titanio con mensole laccate, integrata alla cucina, 
in grado di stupire per la sua eleganza di forma, ideale per personalizzare ed esporre.

The light and spacious Titanio bookcase is equipped with lacquered shelves, 
integrated into the kitchen, and able to amaze for its elegant design, perfect 

for customisation and display.

Légère et aérée, la bibliothèque Titanio, avec les tablettes laquées, intégrée à la 
cuisine, en mesure d’étonner de par sa forme élégante, idéale pour y exposer 

des objets de décoration. 
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G E A  0 3

L A  C U C I N A  C H E  V E S T E  L’ A M B I E N T E 

Una cucina che regala emozioni straordinarie, la grande novità è l’uso di 
forme e materiali nuovissimi. Le ante sono valorizzate in finitura Pietra 
Midena FC36 in abbinamento al top Unicolor Canapa 200. Le colonne

 laccate Sand Beige 454 sono disposte al lato della stanza. Il tavolo snack in 
Pietra Midena FC36, da apparecchiare per un pranzo veloce o da allestire 

per una call di lavoro.

A kitchen that gives you extraordinary emotions, brand new shapes and 
materials are the big news. Doors are enhanced in Midena Stone FC36 finish, com-

bined with Unicolor Hemp 200 top. Tall units lacquered in Sand Beige 
454 are placed on the side of the room. Snack table in Midena Stone FC36 is 

ready to be set for a quick lunch or a business call.

Une cuisine qui offre des émotions extraordinaires, la grande nouveauté est 
l’utilisation de formes et de matériaux tout nouveaux. Les portes sont valorisées en 

finition Pietra Midena FC36, assemblées au top Unicolor Canapa 200.
Les colonnes laquées Sand Beige 454 sont disposées sur le côté de la pièce. 

La table snack en Pietra Midena FC36, à préparer pour un déjeuner rapide ou 
un call de travail.
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A C C O S T A M E N T I  M A T E R I C I  N E U T R I  E  D E L I C A T I
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P U R E Z Z A  E S T E T I C A

La colonna estraibile con cesti appartiene alla nuova serie Lamina Orione, 
 è coordinata a tutti gli altri meccanismi di Gea. 

The tall unit with pull-out baskets belongs to the new Lamina Orione series,
 matching with all the other Gea mechanisms.

La colonne extractible avec des paniers appartient à la nouvelle série Lamina Orio-
ne, elle est coordonnée à tous les autres mécanismes de Gea. 
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A T M O S F E R A  C O N T E M P O R A N E A

La libreria Gea, dalla struttura modulare in metallo con ripiani in laccato o legno, 
rappresenta l’elemento di unione estetico-funzionale tra la zona living e la cucina. 

Gea bookcase, with a modular metal structure and lacquered or wooden shelves, 
represents the aesthetic-functional joining element between the living area and the 

kitchen.

La bibliothèque Gea, à la structure modulaire en métal avec des étagères en laqué 
ou en bois, représente l’élément d’union esthético-fonctionnel entre la zone living 

et la cuisine. 
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G E A  0 4

U N A  C U C I N A  R I C C A  D I  I S P I R A Z I O N I  N A T U R A L I

Una cucina su misura progettata anche per la dispensa, la ante delle basi sono in 
finitura Rovere Sherwood S073, i pensili laccati DNB Polar Weiss che restituisce a 

chi la acquista calore domestico e naturalità. Il top Dekton Aura 15 è di forte 
impatto estetico e allo stesso tempo di sobria eleganza. Le colonne laccate DNB 
Polar weiss hanno un design raffinato e possiedono un’ anima estremamente 

tecnica. Una cucina che si adatta facilmente a qualsiasi contesto abitativo. 

A tailor-made kitchen also designed for the pantry which gives you back warmth of 
home and nature feeling. The base unit doors are in Oak Sherwood S073 finish and 

wall units are lacquered in DNB Polar Weiss. Dekton Aura 15 top has both strong 
aesthetic impact and understated elegance. Tall units lacquered in DNB Polar Weiss 

have a refined design and an extremely practical soul.
A kitchen that easily suits to any home environment.

Une cuisine sur mesure projetée également pour le placard, les portes des 
éléments bas sont en finition Rovere Sherwood S073, les éléments hauts laqués 

DNB Polar Weiss, elle transmet à ceux qui l’achètent chaleur domestique et 
naturel. Le top Dekton Aura 15 est de grand impact esthétique et est en même 

temps sobre et élégant. Les colonnes laquées DNB Polar weiss ont un design raffiné 
et possèdent une âme extrêmement technique. Une cuisine qui s’adapte facilement 

à tout contexte d’habitation. 
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U N O  S P A Z I O  D A  A T T R E Z Z A R E

Un’idea per attrezzare lo schienale della cucina, la mensolina in alluminio con 
ganci portamestoli, garantisce un alto livello di praticità durante la preparazione dei 

piatti e rende più funzionale e bello da vedere il piano di lavoro.

An idea for equipping the kitchen back, the aluminium shelf with ladle hooks ensu-
res high practicality when preparing the dishes and makes the worktop 

more functional and beautiful.

Une idée pour équiper le dos de la cuisine, la petite tablette en aluminium 
avec des crochets porte-louches, garantit un haut niveau de praticité pendant 

la préparation des repas et rend le plan de travail plus fonctionnel et plus
 beau encore. 
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Nuova cappa Sliver anti-condensa per piani ad induzione.

New anti-condensation Sliver hood for induction hobs.

Nouvelle hotte Sliver anti-condensation pour les plans à induction. 
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G E A  0 5

A T M O S F E R A  A C C O G L I E N T E  E  I N T I M A

Una cucina che sfrutta le pareti fino all’ultimo centimetro e pone al centro della 
stanza un tavolo spazioso e comodo. Le ante delle basi sono in finitura materica 

Pietra Bassi FC38 abbinate alla boiserie brunita e top Unicolor Grafite 107. 
Le colonne incassate laccate Moon Light 453 con vani a vista, dall’aspetto 

rigoroso e raffinato, attribuiscono un carattere fortemente moderno. 

A kitchen that uses the walls up to the last centimetre and places a wide and comfor-
table table in the centre of the room. Base units’ doors are in Bassi Stone FC38 tex-
tured finish combined with burnished wood panelling and Unicolor Graphite 107 
top. The recessed tall units lacquered in Moon Light 453 with open compartments 

look strict and refined, of highly modern design.

Une cuisine qui exploite les murs jusqu’au dernier centimètre et pose au centre de 
la pièce une table spacieuse et pratique. Les portes des éléments bas sont en finition 
matérique Pietra Bassi FC38 assemblées à la boiserie brunie et au top Unicolor Gra-
fite 107. Les colonnes encastrées laquées Moon Light 453 avec des compartiments 
ouverts, à l’aspect rigoureux et raffiné, confèrent un caractère fortement moderne. 
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E F F E T T I  M A T E R I C I

64 65

Dinamiche e grafiche le colonne Living sospese con schienale ed illuminazione a Led. 

The Living hanging tall units with back and Led lighting have dynamic and graphic design.

Dynamiques et graphiques, les colonnes Living suspendues avec un dos et un éclairage à Led.
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C U C I N A  M I N I M A L  E  D E S I G N  R I G O R O S O

Le colonne con elemento a giorno hanno un’estetica più leggera, sono illuminate 
internamente per un aspetto più suggestivo. Nel dettaglio sopra la nuova colonna 

da 75 cm con frigo congelatore, dalla grande capacità e funzionalità.

Tall units with open compartments have a lighter aesthetic and are lighted up inside 
for a more striking appearance. In detail above the new 75 cm tall unit with frid-

ge-freezer, large capacity and functionality.

Tall units with open compartments have a lighter aesthetic and are lighted up inside 
for a more striking appearance. In detail above the new 75 cm tall unit with frid-

ge-freezer, large capacity and functionality.
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G E A  0 6

L A  B E L L E Z Z A  D E L L A  S E M P L I C I T À

Una cucina moderna dall’aspetto decisamente tecnologico e professionale. 
L’isola ha basi laccate D7B Grafite Matt, il piano snack Rovere Sherwood S073 

con gambone verniciato Titanio. Le colonne attrezzate in finitura Rovere 
Sherwood S073, con vetrine fumè illuminate Led, completano la configurazione 

della cucina all’insegna della praticità e dell’eleganza.

A modern kitchen with a very technological and professional look.
The island is composed of base units lacquered in D7B Graphite Matt and
Sherwood Oak S073 snack top with Titanium varnished leg. Equipped tall 

units in Oak Sherwood S073 finish, with smoked LED lighted display cabinets,
integrate the kitchen configuration in the name of practicality and elegance.

Une cuisine moderne à l’aspect très technologique et professionnel. L’ilot 
comporte des éléments bas laqués D7B Grafite Matt, un plan snack Rovere 

Sherwood S073 avec des piétement vernis Titanio. Les colonnes équipées en 
finition Rovere Sherwood S073,  avec des vitrines fumées illuminées Led, 

complètent la configuration de la cuisine à l’enseigne de la praticité et de l’élégance. 
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T E C N O L O G I C A  E  F U N Z I O N A L E

A sinistra si nota la particolarità della profondità delle colonne, incorniciate
dalle vetrine in vetro fumè illuminate. Professionale la nuova cappa Europa.

Qui sotto particolare dei nuovi porta-posate Rima.

On the left the peculiarity of tall units’ depth, which are framed by lighted display 
cabinets with smoked glass. The new Europa hood is ideal for professional use. 

Here below a detail of the new Rima cutlery holders.

À gauche, on remarque la particularité de la profondeur des colonnes, 
encadrées par les vitrines en verre fumé éclairées. La nouvelle hotte Europa 

est professionnelle. Ci-dessous, détail des nouveaux porte-couverts Rima.
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M O D E R N O  E  S I N U O S O

Alternativa di tendenza per il tavolo snack con piano sagomato in Sherwood, 
gli angoli arrotondati rendono la cucina morbida e avvolgente.

A trendy choice for the snack table with shaped top in Sherwood, the rounded 
corners make the kitchen smooth and cosy.

Alternative de tendance pour la table snack avec plan façonné en Sherwood, 
les angles arrondis rendent la cuisine douce et enveloppante.
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Gea esprime la sintesi di funzionalità e stile: 
l’apertura dei contenitori si caratterizza con la 
maniglia Timmi in alluminio, pensata per quanti 
amano un’estetica pulita ed essenziale senza 
rinunciare alla praticità dell’anta.

Gea combines functionality and style: storage 
units’ opening is characterized by the
aluminium Timmi handle, designed for lovers of 
a clean and essential aesthetic without 
forgoing doors practicality.

Gea exprime une synthèse de fonctionnalité 
et de style : l’ouverture des espaces de
rangement se caractérise par la poignée Timmi 
en aluminium, pensée pour ceux qui aiment une 
esthétique sobre et essentielle, sans 
renoncer à la praticité de la porte. 
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Maniglia Thor

Passo 160 o 320 mm
Pitch 160 or 320 mm
Pas 160 ou 320 mm

Maniglia Wave

Passo 160 o 320 mm
Pitch 160 or 320 mm
Pas 160 ou 320 mm

Maniglia Timmi

M A N I G L I E  E L E G A N T I  E  M I N I M A L I S T E
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L E  F I N I T U R E

M A D E  I N  I T A LY  D I  Q U A L I T À

Gea, la cucina Italiana giovane con tante soluzioni di personalizzazione: 
un legno, tre pietre di assoluta tendenza e sette colori laccati, 

concepiti per incontrare le esigenze e i gusti di un pubblico contemporaneo.

Gea is Italian kitchen furniture featuring a host of customisation solutions: 
one wood finish, three trendy stones and seven lacquered colours are designed 

to meet the needs and reflect the taste of contemporary home owners. 

Gea, la cuisine italienne jeune avec de nombreuses solutions de personnalisation: 
un bois, trois pierres de tendance absolue et sept couleurs laquées, conçus pour 

répondre aux exigences et aux goûts d’un public contemporain.
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F I N I T U R E  /  F I N I S H E S  /  F I N I T I O N S F I N I T U R E  /  F I N I S H E S  /  F I N I T I O N S

Rovere Sherwood St. James Park S073

Pietra Bassi FC38 Pietra Midena FC36 

Pietra Torreano FC61
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L A C C A T I  U V  O P A C H I  /  U V  M A T T  L A C Q U E R S  /  L A Q U É S  U V  M A T S L A C C A T I  U V  L U C I D I  /  U V  G L O S S  L A C Q U E R S  /  L A Q U É S  U V  B R I L L A N T S

Polar Weiss DNB Bianco 600 HG

Grafite Matt D7BSand Beige 454 Antracite LA1HG

Cachemire 840 HG
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Moonlight 453
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